God’s Simple Plan of Salvation taken from | John

Introduction

I John 5:13 N kya nmarase owole baare n kya sa feye abono fe kya ka gyan Wurubuaars mo-bi mo so mo de
fe' nye bii yee fe bo Wurubuaare ase gekyena gekpaa.

1. We are all sinners!

I John 1:8 Nengyene a togs yee a men bo ilaa nysnyen iko mo, a kya pens aye-nyoro daa. Gesintin gen bo
aye do ne.

1John 5:16-17 Nengyene fee fo oko fo wu fo-nanbo Kirisito sonbo kya wora ilaa nysnyen iko ne i msn gye
ilaa ibono i laa barage mo-re Wurubuaars nsana gekpaa mo, dalaa kole Wurubuaare sa mo. Fo dalaa sa mo mo,
Wurubuaare laa sa mo Wurubuaars ase gekyena onan. Nyamese obono mo-ilaa nyenysn i mesn gye ilaa ibono i
laa barage Wurubuaare mo-re mo nsana gekpaa mo wole ne n' dare genen. llaa nyenyen iko i bo no i kya
barage Wurubuaarse mo-re nyamese nsana gekpaa. I gye imo ibono so ne n' kya toge yse fg' dalaa sa obono
mo. llaa kamaase ibono in boran sa Wurubuaare mo, i gye ilaa nysnyen. | bo ilaa nysnyen iko onan bere
ibono i kya barage Wurubuaars mo-re nyamess nsana gekpaa.

1 John 3:6 Anyamese abono me te Kirisito do kee mo, momo oko-re oko man kpe o kya wora ilaa nyenyen.
Abono me kps me kya wora ilaa nysnyen mo bers, momo oko-re oko men ti taa bii Wurubuaare kers, ne me
men nyi Wurubuaare.

We are all sinners!

2. There is a price for sin!

1John 5:19 A nyi yse aye abono a kya ka gyan Yesu so mo a gye Wurubuaare ade gesintin. Asa sense pswu
abono ms bo gesinkpan so mo, ms bo daa



1John5:12  Nyamese obono o bo Wurubuaare mo-bi mo te mo do mo, genen kaase obono bo Wurubuaare
ase gekyena ne. Jbono mo, Wurubuaare mo-bi mo men te mo do mo, men bo Wurubuaare ase gekyena.

1John 3:15 Dkamaass obono o kya kyo mo-nanbo mo gye daa asa omoobo, ne feye gbaa-gbaa fe nyi yes
asa omoobo men bo Wurubuaare ase gekyena onan.

3. Jesus died and paid for our sins on the cross!

1John 4:10 Ilaaids ne n kya lee gelaare' gbaa-gbaa nyiile. Iy gye aye ne n kya laare Wurubuaare ilaa.
Wurubuaars ne n kya laare aye-ilaa. Imoso ne o keda mo-bi sun yse me' kyu mo kyoole kpaare aye-ilaa
nyenyen ibono a wora mo fue sa aye.

Christ died for sinners!

1John 4:2-3 Imoso ibono i laa yege fe' bii yes Wurubuaare Oduduu ne n te oko so mo ne n gys yes genen
oduduu obono kya kyule les toge yes Yesu Kirisito ne n gye Wurubuaare mo-bi. Wurubuaare gi sun mo ba

gesinkpan so, ne o baa bingiri nyamese. J kya togs genen mo, fe' bii yes genen ilaa ibono i ts mo so mo, i lii
Wurubuaare ase ne. llaa kamaase ibono i te nyamese so ne i men kya kyule lee Yesu ilaa toge mo i men kya
lii Wurubuaare ase. Imo ibono i gye Kirisito okyobo mo ilaa ne. Fe wolaa nu imo so yee i laa ba, ne gesintin i
ti ba i bo gesinkpan so.

1John5:11  Ilaa ibono Wurubuaars gi les nyiile aye mo ne n gye yse o sa aye mo ass gekyena gebono geng
bo okara mo. Genen gekyena gebono ge kya naa daa de mo-bi Yesu so.

4. We must put our faith and trust in Christ alone!

1 John 5:14-15 llaa ibono a nyi aye-asen do ne i kya yege a kya nye bugi aye-asen sa Wurubuaare mo ne n gye
yee a kya kole mo ilaa kamaass ne i gye mo-gelaars do mo, o kya nu aye ase. Nengyene a nyi yes
Waurubuaars kya nu ilaa kamaass ibono a kya kole mo mo, a nyi kee yese o ti nu aye-ndalaa ne o laa wora sa
aye.



If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin. However, |
am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death and resurrection
provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my personal Lord and
Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"
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